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采访部简讯

来自期刊阅览部的特别报道（续）

采访部简讯
　　本学期初，为了更符合图书馆新系统对人员配置的要求，采访部进行了
人员调整。图书馆将原属于采访部的期刊采访人员，图书数据录入人员及书
籍加工人员调整到编目部。采访部现有图书采访人员7人。 
　　情况的变化，给采访工作带来一些问题。中文采访的蔣刚苗，张美萍同
志克服辅助人员减少，购书渠道不畅等因素带来的困难，积极开拓新的渠
道，努力奋战，使今年的中文图书采购量又有所提高。西文采访的同志也积
极进取，已经超额完成了今年的购书任务。 
　　近期，国内外的赠书量均有增加，负责国际交换的吴洁同志一丝不苟，
保质保量地完成了任务。 　　　　　　　　　　　　　　　（陈仲建）

来自期刊阅览部的特别报道（续）

　　上学期的《图书馆通讯》中，曾刊发了《来自期刊阅览部的特别报道》
一组通讯，报道了期刊部全体员工战高温、冒酷暑，突击完成各项工作任务
的事迹。本学期，艰苦的工作仍在继续，期刊部先后完成了档案馆楼顶1980
年以前西文、日文和俄文旧报纸的搬迁，档案馆楼顶1949年以前出版的中文
报纸和1980年以前的港台及海外中文报纸搬迁整理上架，原存放在档案馆楼
顶（1980年以前）和外文楼顶（1981年以后出版，上学期已运到六层库）的
港台及海外中文报纸合头、上架，存放于理科楼群地下书库的原外文楼顶、
档案馆楼顶的西、日、 俄文报及1949年以前的中文期刊复本的整理上架工
作。详情请看来自期刊览部的特别报道--

一

　　上学期末，为配合校园老楼的加固改造工程，外文楼、红四楼等楼顶的
文献陆续运往理科楼地下室。唯有档案馆（即燕大旧馆）楼顶的旧报纸学校
要求可在9月20日以前腾空。考虑到9月份开学后时间很紧，档案馆楼顶的旧
报纸量大，年代久，搬运起来有一定难度，为了争取主动，馆领导与期刊阅
览部商议，决定在外文楼顶的旧报刊运完后，紧接着将档案馆楼顶的部份报



纸--外文旧报纸（1980年以前西文、日文和俄文报）先行运往理科楼地下
室。当时其他楼顶的搬迁已近尾声，为了使搬迁工作不间断，期刊阅览部决
定组织人力将这批外文报按照一定的厚度分好堆，先贴号，再由民工打捆，
这样打好捆后即可立即搬运（不用再等候贴号）。 
　　决定做出之时，学校已经放暑假，阅览室工作人员已开始轮休。部门向
已放假在家休息的同志发出通知，号召大家加班突击贴号。部门的号召得到
了大家的积极响应。7月13日，13名同志参加了突击工作，他们当中大部分
人已开始倒休，还有的是从事内部工作独自承包一项工作的，有的同志还把
上中学（放暑假）的孩子动员来义务劳动。
　　盛夏酷暑，档案馆楼顶的条件决不比外文楼顶强。虽然尘土少一点儿，
味道好一些，但该楼顶有两层，也就是说，楼顶上面又隔出一层楼顶。楼顶
的楼顶，密不透风，赛蒸笼的滋味可想而知。大家像在外文楼干活儿时一
样，克服了种种困难。外文报纸很沉，许多报架很高，几乎摞到房顶，要一
捆捆错开，把写好的号贴上去。各组的进度不一样，为了保证当天完成任
务，有的组同志中午也不休息。经过一整天的艰苦努力，终于完成了贴号工
作，保证了搬迁工作如期进行。 
　　档案馆楼顶的外文报由民工负责搬运，图书馆保安协助装车、卸车。搬
运工作进行了三天（双休日也不休息）。刘景旺、周永喜负责在档案馆照
应，吴宗亮在理科楼地下室指挥卸车，将运到的报纸整整齐齐码放成一个个
方阵。至此，理科楼地下室临时书库被一个个方阵、一座座小山全部填满，
（包括先期已运来的各楼顶的书刊），只待暑假开学后，密集书架安装好后
上架。

二

　　老楼顶搬迁的最后一批文献是档案馆楼顶1949年以前出版的中文报纸和
1980年以前的港台及海外中文报纸，按学校规定的期限是9月20日之前搬
空。 
　　这批报纸的搬迁面临的较大困难是：报纸年代久，纸张脆，绝大部分是
简装，打捆和搬运时极易损坏；报纸运往大馆六层主库上架，没有周转场
地，无法事先顺捆。为保护好报纸，并顺利上架，我们采取了如下措施：1．
按报纸尺寸与纸箱厂联系定做一批瓦楞纸板用来夹报纸捆；2．打捆工作由部
门职工和本馆保安完成，民工只承担搬运；3．为每一种报纸事先定好架
位，"对号入座"。 
　　为了开学后能够尽快搬迁，准备工作放在暑假进行：将报纸按打捆厚度
分好摞（量少的品种合捆），算好捆数，登记列表；每一种报按排架号、再
按捆的顺序编号；将写好的号签插入分好的报纸摞内（打捆时夹上纸板捆好
捆再贴号）。开学第一周，部门召开组长会进行了简短的动员，9月4日开始
打捆。每天由各组轮流抽人，保安部派人支援。保安部的小伙子们是干活的
主力，部门职工也不示弱，一天下来，有的人累得胳膊都抬不起来了。在大
家的努力下，原定4天完成的打捆任务只用了两天就告完成。打捆完毕，开始
对六层主库的书架进行调整。根据报纸上架的特点，决定将书架调成7层，但
是六层主库的屉板缺失严重，近一半的架子只有5层。幸好去年七、八、九层
各库大倒架时曾调整出一些多余的屉板，都整齐码放在各层的角落里，这会
儿派上了用场。保安部的同志用了一天半的时间帮忙从各处把这些屉板搜罗
到六层库上架，并调整好高度，我们又将事先写好的每种报的架位标志贴到
架上，搬迁前的准备工作一切就绪。 
　　9月11日，搬迁开始，由搬家公司负责装车、运输，报纸运到图书馆北
门，再由部门及保安部抽人卸车并用平车运往六层库。由于报纸搬运困难，
装车速度很慢，为加快速度，保证按时完成任务，保安部的小伙子们改为两



头跑，先装车，再跟车过来卸车。卸下的报纸往平车上装时，大家都往上码
了又码，满满一车报进电梯，出电梯，在胡同里拐来拐去，十分吃力，都要
由人抬着拐弯，我们的"女将"们也照样干了下来。通往六层库的电梯紧张，
一车车报在一楼电梯口卡了壳，堆在北门的报纸不能在门外过夜，大家就把
报纸先卸在电梯口，待第二天一早趁新的一车报没运到时，抓紧往上运。就
这样，上下午各运两趟，紧紧张张干了两天，外文楼顶的报纸全部运完，工
期比学校要求的提前了一个星期。 
　　9月13日，运到六层库书架胡同里的1949年以前中文报开始上架。由于
事先为每种报纸定好了架位，贴好了标志，上架时只需要按照报捆上贴的号
签，对照架上的标示"对号入座"，因此无需再顺捆，上起架来也比较顺利。
但是劳动强度还是很大的，一捆报的重量远比一捆刊要大得多，保安部的小
伙子们举着都费劲，女职工有的要两个人抬才能抬上架。加上今年9月中旬又
遇上北京多年不遇的"秋老虎"肆虐，气温升到35、6度，书库里的闷热不亚于
暑假前。但同志们不畏艰难，情绪乐观，两千多捆报硬是一捆捆举到了架
上。连上架，带拆捆、顺架、整架，一个星期，解决战斗，比部门计划的9月
23日提前4天完成任务。

三

　　国庆节后，本学期要进行的第二"战役"，是将原存放在档案馆楼顶
（1980年以前）和外文楼顶（1981年以后出版，上学期已运到六层库）的港
台及海外中文报纸合头、上架。这批报纸同样也采取定好架位，对号入座的
办法上架。难度更大的是：1．两部分报纸原来的排架方式不同，档案馆楼顶
按国家和地区排架，外文楼顶按笔划排序，合头后决定改为统一按报名汉语
拼音排序，这样，原来贴的捆号基本不起作用了；2．上学期搬迁时由于时间
紧迫，没有来得及计算每一种报的数量及所占架位，因此分配"地盘"比较困
难。我们对照库账反复对无序堆放在胡同里的报纸进行"抽样调查"，总算为
每一种报估算出一个大致的架位（还要尽可能紧凑，节省架位，留出发展余
地），可以对号入座了。外文楼顶运过来的港台报多为精装特厚合订本，份
量重，民工打的捆比较大（先打的捆，后贴的号），有的上架时根本举不上
去，只好拆开捆一册册往上举，上架同时还要注意排好年代顺序。尽管一天
干下来，大家累得腰酸腿疼胳膊肿，但也毫无怨言。就这样，只用了3天时
间，就提前完成了这批报纸的上架、整架工作，1998年以后送装回来留在大
库的部分报也合头排了进去。

四

　　老楼顶搬迁的最后一个"战役"，是上学期末运往理科楼地下室报刊的上
架"工程"。这批报刊为原存于外文楼顶、档案馆楼顶的西、日、 俄文报及
1949年以前的中文期刊复本。运过来后在地下室分别堆成了一座座高达房顶
的小山，与其他楼顶运过来的图书一起，占满了学校划给图书馆的临时周转
库，准备地下书库的密集书架造好后上架。部门原计划11-12月份完成此项工
作，采取每天由保安部派人、各阅览室轮流抽人的"细水长流"的做法（这样
阅览室工作可以少受影响）进行。由于学校要求必须在明年"五一"前腾空临
时周转库，而其他楼顶的图书要整理后才能上架，需要时间和场地，为此决
定先上报刊，腾出场地整理图书。10月19日，密集书架峻工。为了尽早腾出
场地，给流通阅览部留出充分的整理图书时间，部门征得馆领导同意，决定
不等书架验收（边上架边验收）就开始上架，并且改变原来计划，阅览室只
留下勉强能够维持开馆的少量人员，凡是能推迟的工作都暂时推迟，集中力
量，突击上架。 



　　突击工作从10月23日开始，到11月1日结束，历时8天，圆满完成任务。
每天由保安部派3到4人，部门最多时14人参加。地下书库的环境比较差，四
周围不通风，外文楼顶过来的旧报刊还残留着很重的蝙蝠粪味，报刊摊在地
上顺捆时尘土飞扬，整个地下室乌烟瘴气，呛得人几乎窒息。外文报捆又大
又重，保安部的小伙子们自然又是承担了最重的举捆上架任务，部门的同志
也不轻松，拆堆、顺捆、装车劳动强度也很大，有的捆装车时需要两个人
抬。但是大家将这些都置之度外，一心想的是尽早完成任务--因为部门的日
常工作也很重，耽误久了要受影响。 
　　密集书架的上架受场地制约，同一方阵只能一个胡同一个胡同进行，人
多了就窝工。为了能够既集中人力突击，又不窝工，部主任随时调整人员安
排，在旧期刊上架的同时，将西文报拆堆、顺捆；在西文报上架的同时，将
不准备上架的俄文报运到密集库中间的空场上码放好，同时将日文报拆堆、
顺捆；每上完一个方阵，开始上下一方阵时，就安排人对上一方阵进行拆
捆、整理；为了抢时间，合理安排人力，在西文报上架进程过半时，开始从
书架的另一端倒着顺序上日文报。整个突击工作一环套一环，紧张而有序，
到11月1日，上完了最后一捆报，分配给本部门的架位正好占满，整理工作也
告结束。为了给其他部门后续的整理工作营造一个整洁的环境，我们把场地
打扫干净，垃圾也全部处理掉。看到自己的劳动成果--一列列摆放整齐的密
集书架，清扫得干干净净的书库，大家感到无比欣慰。至此，期刊部自1998
年初旧馆东立面搬迁开始，持续了近3年的大规模的新馆搬迁、旧馆倒库工作
宣告结束，多年来悬而未决的老楼顶报刊的归宿问题也得到彻底解决。

　　开学以来进行的一系列突击工作，共搬迁上架1949年以前出版的中文旧
期刊复本3万册，报纸近万册；上架港澳台及海外出版中文报近3000册，外
文报2万余册；部门共投入人工150余个，保安部支援人工85个。几大"战
役"的胜利完成，再一次显示了期刊阅览部的同志们"招之即来、来之能战、
战之能胜、特别能战斗"的作风。虽然大规模的搬迁任务告一段落，但下一步
的任务还很重，1949年以后中文报调整库位，清点期刊，剔旧，积压的期刊
送装工作……部门全体员工来不及休整，已经投入到下一阶段的各项工作中
去。 
　　　　　　　　　　　　　　　　　　 期刊阅览部 
　　　　　　　　　　　　　　 2000年11月14日


